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JINHTBOKYJIbTYPHbIN TUNAX «CEKPETHbIA ATEHT» KAK
HEOTBEMJIEMAA COCTAB/IAIOLWAA KOHLUENTOCOEPDI
A. DJIEMUHTA

AHHoTauus. B cTaTtbe paccMaTpuBaeTCs JIMHIBOKYMbTYPHbBIA TUMaX «CEKPETHbIN areHT»,
KOTOpbIM 0BnagaeT PsSAOM XapaKTEPHbIX YEPT U OTNINYMTENbHLIX 0COBEHHOCTEN, Haxo-
OALMX CBOE A3bIKOBOE BbIPAXXEHME B TEKCTE MPOW3BeAeHWA GpuTaHckoro nucatens .
®nemuHra. JIMHrBOKYNbTYPHbIA TUNAX — HOBOE NOHATIE B KOTHUTUBHOM SIMHIBUCTUKE — MO-
3BONSIET NPUBNMUTLCA K MOHMMAHMUIO HALMOHANbHOW S3bIKOBOW KapTUHBI MUpa 1 BCEX ee
cocTaBnsoLx. PazpaboTka JaHHOTO KynbTyPHO-S3bIKOBOrO heHOMeHa cnocobCTBYET CHSI-
TUIO ONpeseneHHbIX TPYAHOCTEN HaLMOHabHO-KYNbTYPHOrO NiaHa B NpoLecce nepesoa.

KntoyeBble CroBa: MMHIBOKYMbTYPHbIA TUNAX, KOTHUTUBHAS NWHTBMCTUKA, KOTHUTMBHBIA
CTEPEOTHI, KOHLENT, KoHLenTocdepa, NHAUBULYaNbHO-aBTOPCKUA CTUMb.

© E. Savchenko, 2012

LINGUA-CULTURAL TYPE OF «<SECRET AGENT» AS THE MAIN
COMPONENT OF IAN FLEMING'S CONCEPT SPHERE

Abstract. The article deals with the notion of «secret agent» lingua-cultural type. This lin-
gua-cultural type possesses a certain number of characteristics and peculiarities, which are
reflected in the novels written by I. Fleming. The analysis of Fleming’s novels shows that
British national world image, its components and notions are vastly represented in the text by
linguistic means. Lingua-cultural type, an absolutely new notion in cognitive linguistics, helps
us both reveal national linguistic world image, its components and avoid certain difficulties
in the translation process.

Key words: lingua-cultural type, cognitive linguistics, cognitive stereotype, concept, concept
sphere, individual author’s style.

OpnHuUM U3 BeQyIIUX HANPaBJICHUN COBPEMEHHOM HAYKH O A3BIKE SIBJISETCS B3aMOCBS3b
S3bIKA M JIMYHOCTH, sI3bIKAa U KyJIbTypbl. [locnennue 1Ba necaTwiieTust B JUHTBUCTHKE, HECO-
MHEHHO, 03HAMEHOBAJIUCH MOBBIIIEHHBIM UHTEPECOM K IpoOIeMaM JIMHTBOKOHILIETITOIOTUU U
BOIPOCAM ONpPENEICHUsI U ONMHUCAHUS A3bIKOGOU AUYHOCMU KaK 0Aa30BOr0O MOHATHS HE TOJIBKO
NICUXOJIMHIBUCTUKH, IMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, HO ¥ JJMHI'BOKOTHUTOJOTUH. JINHIBOKOTHUTUBHOE
OIMCAHKE S3bIKOBOW JINYHOCTH MHTETPUPYET B ceOe JOCTHIKEHUS LIEJ0ro psijia HarpaBieHUH
COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS B PA3JIMUHBIX 00JIACTSIX, BKIIFOUAsi 001aCTh KOTHUTUBHOTO 3HAHMUS.

[IpuHuMas BO BHUMaHUE aHTPOIOLIEHTPUYECKYIO OPUEHTAIMIO COBPEMEHHOW JIMHIBU-
CTHMKH, HalIPaBJICHHYIO Ha U3y4YeHHe (DeHOMEeHa «UelIOBeKa B A3bIKE», UCCIEI0BATEIN OCO3HAIOT
HEOOXOIMMOCTb U3YUEHHUS A361KOGOU JUYHOCMU, BBIIEISS €€ KaK MHAUBUAYaJIbHOE WM TUIIH-
3upyemMoe 00pa3oBaHue B AMHAMHUECKOM UM cTatudeckoM acriekrax (Kapaymnos 1987; Hepos-
Hak 1996; Cuporununa 2003 u ap.).
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CrepeoTunHblit 00pa3 MpeIcTaBUTENsI KOHKPETHOTO STHOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, BbIIE-
JISIEMBIA ¥ y3HABa€MbI HA OCHOBAaHHUH OTHOTO WJIM HECKOJBKUX MPU3HAKOB, POXKIACT MPEACTaB-
JIEHUE O CYLIECTBOBAHUU JIUHSBOKYILIMYPHO2O MUNAdHCA B COBPEMEHHOM MAacCOBOM CO3HAHMH.
JlaHHBIE TUMAKU JIETKO Y3HABAEMbI U UMEIOT PAAJT ONIPENEISIONINX TPU3HAKOB, a TAK)XKE acCOLMa-
U, HAXOAIINX CBOE BBIPAKECHHE KaK Ha HEBEpOAbHOM, TaK U Ha BEpOATLHOM YPOBHSIX.

Turnuzupyemast s3bIKOBasi IMUHOCTh, UCCIIElyeMasi ¢ TOUKHU 3PEHUsI €€ CBS3U C HallMOHAIb-
HOH KyJIBTYPOH H SI3bIKOM, TIPEICTABISET COOOH J1UHEB0K)IbIMYPHBII MUNANC, TO €CTh «0000IIEHHOE
MIPEACTABICHUE O YEIOBEKE HA OCHOBE PEJICBAHTHBIX OOBEKTUBHBIX COIMATIBHO 3HAYMMBIX ITHO- U
COITMOCTICTIN(UICCKUX XapaKTEPUCTUK ITOBEICHHUS TakuX Jironei» [10], T. €. TUHrBOKY/IBTYPHBIN TH-
TIaK MPEICTaBIAET cOOO0 Hanboee y3HaBaeMblii 00pa3 MpeICTaBUTENSI KOHKPETHOTO ATHOKYIIBTYP-
HOTO COOOIIIECTBA, ONMMCAHUE KOTOPOTO MO3BOJIUT HAWTH KITFOY K TaK HAa3bIBAEMOMY «KYIBTYPHOMY
KOZY», CHATh TPYJHOCTH HE TOJBKO B CITy4ae HEMOCPEACTBEHHOW KOMMYHHKALIMH, HO U B IIpOLIecce
«MEKbS3bIKOBOM M MEXKYJIBTYPHON MH(OpMaIK, IPU KOTOPOM CO3AAeTCsl BTOPUUHBIN TEKCT, pe-
MIPE3CHTUPYOLTHIA TIEPBUYHBIN B JPYTOH S3BIKOBOM U KYJIBTYPHO cpefie» [3], T. €. B rporiecce repeBoia.

[Ipoananu3upoBaB pabOTHl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX HCCIIe0BaTeNeH, 3aHNMAal0-
HIUXCs BonmpocaMu u3ydeHus u onucanus konuentos (C.I. Bopkaues, /1.C. JIuxaues u ap.), Mbl
MIPUIINA K BBIBOY, YTO MO CBOEH JTMHIBOKOTHUTUBHOM CYTH JIUHCBOKYIbIYPHBIU MUNANC TIPE]I-
CTaBJIsSIET cOO0M abCcTpakTHOE MEHTAIIbHOE 00pa30BaHue, T. €. B HCCIEI0BATEILCKOM TUTAHE OH
SIBJISIETCS] PA3HOBUIHOCTHIO KOHIIETITA.

Jluneeokynomypusiu munasc, no onpeaenenuto B.M. Kapacuka, ects HEe 4TO HHOE, Kak
«TUIHU3UPYEMast INYHOCTh, MIPEACTABUTEND ONPEAEICHHON 3THOCOLMAIBHOM I'PyIIbl, Y3HaBa-
€MBIii IO CHIeIU(PUIECKUM XapaKTePUCTHKaM BepOaIbHOTO U HEBEpOATbHOTO MOBEACHUS U BbI-
BOJMMOM LIEHHOCTHOW OpHeHTaum» [2, c. 57].

WNHbIMU cIIOBaMU, JUHEBOK)IbMYPHbIE MUNAJCU, SBISIONIMECS B CTPYKTYPHOM ILIaHE
KOHIIENITAMH, B TO K€ BpEeMsI MPEJICTABISIOT COOOMU SA3BIKOBBIC TMYHOCTH, MOJICIUPYIOIIHNE 110~
BEJICHUE TIPEICTABUTENICH ONPEIeICHHON THOKYJIBTYPHON OOIIHOCTH, B 3HAYUTEIIHLHOU Mepe
ONPENENSAIOT ITHUYECKUE TPAHULIBI HALIMOHAJIBHBIX KYJIBTYP.

Cam nporiecc 3apoKAeHUs JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THIakKa BO MHOTOM CXOX C IPOLECCOM
MOSIBIIEHUSI CTEPEOTHITHOTO 00pa3a B KyJabType. B mocnenoBarensHOM I1aHe Mporiecc o0pas3o-
BaHUSI JIMHTBOKYJIBTYPHOTO TUITA’Ka TAKOB:

1. HaKoIJIEHUE U OpraHU3alMs BOKPYT ceOsi HOBOTO OTIBITA;
2. mpeBpalieHne B CBOe00pa3HbIii «koHAeHcarop namstiy (tTepmud FO. M. Jlormana 1992);
3. pa3BepThIBAaHUE B HEKOE CIOKETHOE MHOXKECTBO.

SIBNSISICH BaXKHBIM MEXaHM3MOM KYJIBTYPHOU MaMATH HApOJa, JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THUITaX
KOHIICHTPHUPYET B ceOe HaOOp IEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK, OMPEACIISIONINX €T0 MOBEJACHNE U
o0pa3 xwu3Hu. [Ipr 3TOM BaXKHO YUUTBIBATH TOT (QaKT, UTO JIUHESBOKYIIMYPHbIU Munaxic GUKcu-
pyercs B IuTepaType, B KUHO U B APYTHX UCTOYHUKAX.

Tax, obpamasice k paboram B.U. Kapacuka, Mbl BUIUM, 94TO MPOTOTUITHEIE 00pa3bl, BbI-
CTyMAIOIIUE B KAYECTBE OCHOBBI [Tl CO3AAHUS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THUIaKEH, MOTYT OBITh B35-
ThI U3 «PEATbHOCTH, KBa3U-PEAIbHOCTU M BBIMBICIA» [2, ¢. 58]. [I[puHrMas BO BHUMaHUE TOT
(hakT, 4TO MBI B CBOEM HCCIIEIOBAaHUH PACCMaTPUBAEM JIMHIBOKYJIBTYPHBIN TUIIAXK « CeKPEemHblll
azeHm», OCHOBOUM KOTOPOMY CITY)KUT 00pa3, co3naHHblil . dIeMuHroM, JaHHBIN JIMHTBOKYIIb-
TYPHBIN THUIIAK MOYXXHO OTHECTU K TPETbEMY THITY, T. €. BEIMBIIIJIEHHBIM MIEPCOHAXKAM.

KomrmuiekcHoe onmcanue JUHTBOKYJIBTYPHOTO TUIIAXa MPEAToaraeT yCTaHOBICHHUE T10-
HSATUHHBIX, 00pa3HbIX U IEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK, TJe TEOPETUUECKUMHU OCHOBAHUSIMU T10-
TOOHOTO MOJICIIMPOBAHUS CITyKaT cxeMbl, pazpadborannbie B.M. Kapacukom, E.A. SIpmaxoBoit
u O.A. Imutpuesoii (Kapacux 2005; SIpmaxosa 2006; Imutpuesa 2007 u ap.).

Jlia onpeneneHuss MOHATUMHOTO KOMIIOHEHTA JIMHIBOKYJBTYPHOIO THIAXa «CEeKpemHblll
azenm» Mbl 00paTUMCS K CJIOBAPHBIM JAe(PUHHUIIMSAM, ONPEISIISIONIMM PacCMaTPUBAEMBbIN KOHIIETIT.
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Hawm mpencraBnsieTcsi BaKHBIM OINPEISIUTh CHHOHUMUYECKHH Psil, KOPPEIUPYIOMINN C
TIOHATUEM «CeKpemMmblll a2eHm» B PYCCKOM SI3BIKE H «Secret agent» B aHTIIUHCKOM.

WuTepecHo, 4To 3MeKTPOHHBIH pecypc ToiakoBoro cioBapsi C.M. Oxerosa naet HaMm clie-
JyIolIee ONPEACTICHUE «CeKPemHOo20 deeHmay, a TaKKe LENbIi psJl CHHOHUMHYHBIX CJIOB H
BBIPaKCHMI:

Cexpemubiii acenm — 1) TallHBINM areHT, 3aHUMAIOLIUIICS IMMOHAXXEM; 2) areHT MO0 ChICKY,
CJIeKKE 32 KeM-H.; 3) BOOOIIE TOT, KTO TAaifHO CIEIUT 3a KE€M-H., BBICIE)KUBACT KOTO-H.; CHH.:
areHT pa3BeJIKH, 3aCTIaHHbIN Ka3auyoK, WUIIEWKa, KPOT, JIa3yTYNK, Pa3BeIUHK, PE3UICHT, COTJIs-
JaTaii, CynepImoH, ChIIHK, TAWHBINA areHT, guiep, mmuk [http://ozegov/ru/slovo/4841/html].

B anrmmiickom si3bike Collins Dictionary «English Definition and Synonyms» npeanaraet
HaM CJICAYIOIIMIA CHHOHUMUYHBIN Psii JTAHHON €IMHULIBL:

Secret agent — mole, plain-clothes policeman, spook, spy, undercover agent, intelligence
agent, operative [4].

PaccmarpuBasi 1aHHBIN JTUHTBOKYJIBTYPHBIH THITaX B CEMAaHTUYECKOM IUIaHE, MBI 00pa-
TUHCH K cnoBapio «Dictionary of English Language and Culture» (DELC), rne Mbl Haxonum
CIICIYIOIINE OTIPEEeIICHHs JISKCEME «Secret agenty:

Secret agent — a person gathering information secretly or doing secret jobs, especially for
foreign government; syn.: SPY, JAMES BOND. [13, c. 1248].

Spy — a person employed to find out secret information in business [13, c. 1348].

Bond, James a character in the novels by Ian Fleming. James Bond is a brave attractive SE-
CRET AGENT who works for the British government and is sometimes called “007” [13, 143].

[Tpumeuatenen ¢axT, 9TO COTNIACHO JIEKCHKOTPa(hUIECKOMY HUCTOUHUKY «secret agenty
MMEET HEMOCPE/ICTBEHHOE OTHOIICHHUE eIlle K JIBYM CIIOBAPHBIM CTaThsM («a spy» U «James
Bondy), uto mpexacrasisieT st HaC HAUOOJBITUN UHTEPEC, TaK KaK Mbl B HAIlIEM HCCJIEI0Ba-
HUM TTOCTABUJIM TIepesl coOO0H 3a/auy M3yyuTh U ommcaTh o0pa3 HenmoOeaumoro arenta 007 —
xerimca boHpa.

Takum 00Opaszom, cioBapHbIe ASPUHUILIUHN TTO3BOJSIOT HAM JIy4Ile MOHATH JTMHIBOKYJIb-
TYPHBIN THIIAXK «CEeKPemHblil azeHmy, AT KoY K JaIbHEHIITUM pa3paboTkaM JTaHHOTO KOH-
HenTa.

MBI MOXKEM cJIeNIaTh BBIBOJ, YTO B MOHSATUHHOM IUTAHE «CEKPEeMmHblll a2eHm» — YellOBEK,
paboTaromuii Ha MPaBUTEIBCTBO, LIEIBIO KOTOPOTO SBISETCS 100bYa HH(POPMAIHH, YacTO BO-
€HHOTO WJIM TIOJMTUYECKOTO XapaKTepa.

CTOUT OTMETUTH, YTO JIaHHOE OTPENEIICHUE XaPAKTEPUBYET «CEeKPEeMmHO20 a2eHma» B
LIEJIOM, MCCIIeTyeMblid ke Hamu oOpa3 [xelimca bonaa — HaMHOro 0oJiee MHOTOTIAHOBBIH,
DTyOOKHUH M JIMIITh YaCTUYHO MOXKET MOIXOUTh MO JaHHYIO 1e(DUHUIIHIO.

O6pa3 Jxeitmca bonna, coznannblii 1. dreMuHrom, BKIOYAET B ce0s XapaKTePUCTUKHU
HE TOJILKO CEeKpeTHOTro areHTa. OH o0lagaeT Takke YepTaMy U KayeCTBAMU UI€aTILHOTO repost
(KaK TUIMYHBINA TPEICTAaBUTEINh MTAHTEOHA FE€POEB OH MIOCTOSIHHO BBISCHSET OTHOIICHHE MEXKITY
no6pom u 31mom), coBpemenHoro [lon XKyana (/Ixeifimc boHn BeicTymaeT kak odpas uaealib-
HOTO MY>KYMHBI) U JaXe, B KaKoi-To Mepe, cynepmena. [loaTBepkaeHne mocieaHeMy Mbl Ha-
xonuM B pabore B.U1. Kapacuka, KoTOpbIii 3aHUMAIICS N3yYEHUEM JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THIIakKa
«CyTIEpMEHY», aBTOP MPUBOJUT CIIEAYIOUINE PACCYKICHUS OHOTO U3 PECIIOHICHTOB:

«Tunuuneli cynepmen — /xeiiMmc bonn, nerennapusiil repoit SIlna ®nemunra. OH BbI-
TIOJTHSIET OTBETCTBEHHBIC 3aJJaHNs OpPUTAHCKOM pa3BEe/IKH, OKa3bIBACTCS B HEBEPOSITHBIX 00CTO-
ATENbCTBAX, PHITACT C JICTSIIEr0 caMoJIeTa UK M0e3/1a Ha TIOJIHOM X0y, METKO cTpeisier. OH
O4YeHb 00ASITEIICH U MOJIb3YeTCs OOJIBIIUM YCIIEXOM Y KEHIIHH. ..» [2, c. 58]

Wrak, paccmMaTpuBast TMHTBOKYJIBTYPHBIN THITAX «CeKpemmublil acenm» Ha ipumepe Jxeiim-
ca bonza, MBI TOBOPHM O BBIMBIIIUIEHHOM IEPCOHaKe, 00J1a1at0IIeM HallHOHATBHO-KYIBTYPHON
3HAYMMOCTBIO U OTPAKAIOIIEM 3aKPENHBIIHECs B OPUTAHCKOM OOILECTBE KYJIBTYPHBIE IIEHHOCTH.
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LenHoCTH SABNSAIOTCA HanOOIee 3HAYMMON KaTeropreil B BOIIPOCAxX OIMpEIeIeHHs peamMe-
TOB, COOBITHH, sBIeHUH. OOpammasich K GprnocoPpckoMy TOHUMAHUIO IIEHHOCTEH, MBI BUJIUM, YTO
[IEHHOCTH ONPENENSIOTCS KaK «CIeIU(PHIECKHe COIaIbHbIEC OMpPEeIeIeHs] 00bEKTOB OKpYyKa-
OLLETO MUPA, BBISBIISIOLINE UX TOJIOKUTENBFHOE WM OTPULIATEIbHOE 3HAYCHUE JJIs YEJIOBEKa U
obmiectBay. Tam ke Mbl HAXOAMM MOATBEPKICHUE TOMY, YTO HE CYILIECTBYET HU OJTHOTO acIleKTa
YeJIOBEYECKOTO OBITHS, KOTOPBIH OBLT ObI CBOOOIEH OT MPOIEAYPhI OLICHUBAHMUS, TaK KaK «II€H-
HOCTH BBICTYIIAIOT KaK CBOMCTBA MPEIMETa WIIH SBJICHUS, OJHAKO OHH MPHUCYIIH eMy He OT IpH-
POZIEL. .., & TIOTOMY, YTO OH BOBJICUEH B c(hepy OOIIECTBEHHOTO OBITHS YelioBekay [9, c. 534].

Tak, u3yuyas JUHTBOKYJIBTYPHBIM THUIIAX «CeKpemHblil azeHmy B paMKax OpUTaHCKOMN
KYJBTYPBI, MBI MOKEM TPEINOIOKUTh, 4To 00pa3 J[xeiimca bonma obmamaer tem Habopom
[IEHHOCTHBIX YCTaHOBOK, KOTOpPBIE SBISIOTCS HanOosiee 3HAYMMBIMH B TAHHOM STHOKYJIBTYP-
HOM COOOIIIECTBE.

[IpoananusupoBas TekCT npousBeacHuil 5. dnemunra, a Takke IpUHUMAasi BO BHUMaHHE
HEOOBIYaHY 0 TOMYISIPHOCTh JAHHOTO 00pa3a cpeau OpUTaHIeB, MBI IPUIILTH K BBIBOAY, YTO
LIEHHOCTHBIN anmapar u3y4aeMoro HaMHu KOHIENTa OCHOBBIBAETCS Ha CIIEIYIOIIMX XapaKTepH-
CTHKaX «UCTHMHHOTO aHTJIMYaHUHAY:

— HallMOHAJIbHAS IPUHAIJIC)KHOCTD;

— KJlaccoBasi IPUHAJIEKHOCTb;

— reHJIepHast IPUHAIJIC)KHOCTb.

Coznannbiit 1. @aemMuHroM 00pa3 OPUTAHCKOTO CEKPETHOTO areHTa OKa3ajcsl CTOJIb 10-
MYyJISPHBIM B CBOEH cTpaHe 1o psity npuduH. C 0HOH CTOPOHBI, OH TIOSIBUJICS B HY)KHOE BpeMs,
KOTJ]a TPaBMHUPOBaHHAsI yTpaToil nmnepuu bputanus Haxoauaachk B 0XKHIAHUH Teposi, CIIOCO0-
HOTO BEPHYTh MEUTY O MOTYIIECTBE U CBEPXJEP’KaBHOM CTaTyce, C JPYyroil CTOPOHBI, aBTOP
CO3HATEJILHO CTPEMUIICS CO3/1aTh 00pa3, COOpABIIHi B ce6e MHOKECTBO OPUTAHCKUX CTEPEOTH-
OB, KOTOPBIN CTaJl ObI OIM30K KaXIOMY TPEICTABUTEIIO JaHHOTO ATHOKYJIBTYPHOTO CO001IIe-
ctBa. Mccnenosarens TBopuecTBa 1. @nemunra CaiitMoH YUHAEp yTBEp)KIaeT, 4To «Jlxeimc
Bonz MokeT cyiiecTBOBaTh TOJILKO TOTOMY, YTO OH OpuTaneny [12, c. 67].

Jlxeiimc BOHIT TEMOHCTPUPYET SIBHOE IPEBOCXOACTBO HaJ BCEM MHUPOM, OH IIEPCOHH-
¢unmpyet B cebe Ty bpuranuro, koropas He oOpariaia BHUMaHUS HA TPAHUIIBI CTPaH U rocy-
JapCTB, KOTOPasi CYUTACT ce0s BIPaBE BMEIINBATHCS HE TOJILKO BO BHEITHETIONUTHYECKUE, HO U
BHYTPHUIIOJIUTHYECKHE KOHPIUKTHI. ATEHT OpUTaHCKOM pa3BEIKH, My TEIIECTBYS 110 BCEMY 3€M-
HOMY LIapy, pa3 3a pa3oM cIlacaeT MUp, yOUBAET 3J10/1€€B, IOMOIraeT HECYACTHBIM, IIONABIIUM
B Oexy. 1 B TO ke BpeMsi, OH CUUTAET CBOU JACUCTBUS M MOCTYIKH a0COIIOTHO OTpaBIaHHBIMHU,
HE YTpYXkAasch 3a00TOM O TOM, KAKUMHU CPEJCTBAMH OH JI00MBAETCS pe3yibrara:

He (James Bond) somehow felt that the ghosts were friendly, that they approved of the
rough justice that was about to be done [11, c. 77].

Yymvem on y2aowvlean, umo 3mu meHu OblIu HA €20 CMOPOHe U 0000PAIU MOM IHCeCHo-
KUl aKm Cnpaeeonueocmu, KOmopbulil 00/1xcen 0vl1 ceepuiumaca |5, c. 123].

Crnenyronieil Ba)KHON XapaKTEPUCTUKON «CeKpemHno20 azeHmay SIBISIETCSl €0 KilaccoBast
MIPUHAIIEKHOCTh. B Xapakrepe ITaHHOro o0pasa MPHCYTCTBYET MOITHBIN 3apsij MypUTaHH3-
Ma, IPUCYIIH OONBIIMHCTBY NMPEACTABUTENIEH BBICIINX aPUCTOKPATUIECKUX clI0eB bpuranum.
Bonn siBnsieTcst 00pa3iioM HCTUHHOTO PKEHTIABMEHA, TPUEPKUBAOLIETOCS IIPUHIIUITOB «UYECT-
HOW urpel» («fair play»). SIpkum nmpumMepoM B JaHHOM CIy4ae MOXKET CIYXKHTb TOT ()aKT, 4TO
Jlxelimc bonp, Oyqyun CeKpeTHBIM areHTOM, TEM HE MEHEE HMKOIZIa HE CKPBIBAET CBOETO HC-
TUHHOTO UMEHH:

When James Bond introduces himself to people he often says “The name’s Bond. James
Bond” [13, c. 143].

Koeoa J[cetime Bono npeocmasnsemcs, on 2osopum «bono. [Jnceitmc bonoy» (nepesoy
Ham — E. C.).
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PaccmorpuM TpeTuit He0OXOMMMBIA KOMIOHEHT THUIIMYHOTO 00pa3a OpuTaHIa: reHjep-
Hasl IPUHAJICKHOCTD.

OueBunno, uro J[xeiimc boHa obnagaer TamaHTOM OYapOBBIBATh MPEACTABUTEIHHUIL
MPEKPACHOTO TI0JIa, TaK ke KaK M JIFOOOBBIO K TEXHUYECKUM MPHUCIIOCOOICHUSM U CTPACTHIO K
a3apTHBIM UTpaM, XOTSI U3 BCEro KaJeHa0CKoma CoONa3HEHHBIX MM JKSHIIUH JINIIb JIBE UMENN
IIAHC TI0-HACTOAIIEMY ITOKOPUTH Cep/lle CYNepIINUOHA:

Bond suddenly thought, Hell! I'll never find another girl like this one. She's got every-
thing I've ever looked for in a woman. She's beautiful, in bed an out. She's adventurous, brave,
resourceful... She seems to love me. She’d let me go on with my life. It’ll be someone for me to
look after... I'm fed up with all these untidy, casual affaires... [7, c. 158—159].

Bopye bonoa ocenuno. Yepm nobepu! Jlpyeoii makoii swcenuyunvl emy He naumu! ¥V nee
ecmb 8ce, Umo o 8ce20a uckal 6 xcenwune. OHa npekpacha — u 6 nocmenu, u 6ooobwe. B neti
ecmb 0yX a8aHMIOpU3Ma, oHa cmena, naxoouuea... Kascemces, ona niobum eco. Ona ne cmanem
BMEWUBAMBCA 6 €20 AHCU3HL ... Ona cmanem o Hem 3abomumbcsi. OH Colm NO 20PILO 8CeMU dIMU-
MU CYYAUHBIMU C8A3AMU... [6, C. 214].

Cremyronmm MOMEHTOM TTPH ONMCAHUH IIEHHOCTHOH COCTABIISIONICH JIMHTBOKYJIBTYPHO-
TO TUMAXa «CeKpemmblil aeeHmy SIBISETCS BHISBICHHE OCHOBHBIX Ka4eCTB XapaKTepa HaIlero
repos. ComtacHo TekcTaMm npousBefeHuil Sl. dreMuHra AaHHbBIN JTMHTBOKYJIBTYPHBIM THITaXK
o0nagaeT cneayouMMI XapaKTepHbIMUA YepTaMu:

1. JIx. bona B monHo# Mepe BoIionaeT B cede kauecTBa HCTUHHOTO JPKEHTIIbMEHA: BCET-
J1a BBITIOJIHSET OOCIIaHus, TUCIUITIMHUPOBAH, XOPOIIIO BOCIIUTAH, YYTHUB U BEXKJIMB B oOpare-
HUH C JIIOIBMH, 0COOEHHO C JaMaMH, KOTOPbIE SIBHO SIBISIOTCS €ro ciaboCThio, HO OH BCEra
OCTaeTCsl MEPBOKIACCHBIM KEHTIBMEHOM:

“You are a wonderful girl,” he said simply.

But then, knowing what he was going to have to do, knowing that while she might con-
ceivably survive, he had only another few minutes to live, he closed his eyes so that she should
not see the hopelessness in them [11, c. 273].

— Tel 3amMeuarenpHast JIEBYIIKa, — MPOCTO CKa3aj OH.

Ho ocosnas 6dpyz, umo emy ewe npedcmoum coenams, 6CHOMHUE, YMO, eClU y Hee U
ecmy WAHC BbINCUMb, MO eM) 0CMABALOCH HCUMb JUULL HECKONLKO MUHym, BoHO 6H08b 3aKpbill
2nasa, npsaya om 0e8yulKu 3acmolguiee 8 HUX gvipaxcenue besnaoexcnocmu [5, c. 287].

B cnoBape renaepHbIX TEpMUHOB 1o1 penakiueid A. A. JICHHCOBOW MEPEUUCIISIFOTCS Ka-
9ecTBa, MPHUCYIIHE aHIIMHCKOMY JUKEHTIBMEHY, CPEAN KOTOPBIX MBI HAXOUM «CIIOKOWCTBHE H
YBEPEHHOCTh B ce0e, OTIMYaroIas He3aBUCUMoro yenoseka. OH BiajieeT coOoi, YTO BaXKHO B
Jierie TpaBiieHus], 100 JHKEeHTIIbMEHa TOTOBAT, MIPEXk/Ie BCETro, K MOTUTUYECKOMY TOTIPUIITY U 00-
1iecTBeHHOM ku3Hu. OH NpaBauB, HO TOBOPUTH MpaBay 0e3 HaJoOHOCTH He cTaHeT. OH JoBepsieT
JPYTHM M CaM BBI3bIBAaeT JoBepHe. JKEHTIbMEH yIopeH B MpeoaoieHnu TpyaHocTeld. Ero ot-
JTUYaeT HEMHOTOCJIOBHOCTh U HEOBEPUE K CIHIIKOM AMOIIMOHAIBHBIM OIIeHKaM. TaKTHYHOCTb,
BBITIOJIHEHHE B3SITHIX Ha ce0sl 00s13aTeNbCTB, TOTOBHOCTH MPUNTH Ha MOMOIIIb — BCE 3TH KayecTBa
MIPUCYIIH JDKEHTIIbMEHY. [10CKONbKY [DKEHTIIEMEH TOTOBUTCS JUTsl OOIIIECTBEHHOW YKI3HH, OH JKH-
BET, IOCTOSIHHO MOAYHMHSSICH OTPEeTICHHBIM «IpaBUiIaM UTPpbD. OHU 3alpeIiatoT MOJIb30BaThCS
c1aboCThIO MPOTUBHUKA, «OUTH» B CIIOPAX IO €ro 3aBeJJIOMO YSI3BUMbIM MecTam» [ 1, c. 45].

Wrak, »TM KpUTEpHsiM, B KOTOPBIX B CKaToi (hopMe U3TI0KEH KOJIEKC YeCTH OpPUTAHCKO-
TO JUKCHTJIbMEHA, B TIOJIHOW MEpe OTBEUaET UCCIICAYEMbIi HaMU 00pas3.

2. Jlxxerimc BoHJT sIBIISIETCS BETMKOJICTTHBIM aHAJTMTUKOM U Pa3BETYMKOM, YEJIOBEKOM ¢ Ora-
TOPOTHBIMU TIPEICTABICHUSMHE O JOJITE, JIFOOBU K POAMHE M YECTH, BOCIIUTAHHBIMU OPUTAHCKON
00I1IeCTBEHHOH KyIBTYypO, HACTOSIIIUM O(HUIIEPOM, TOTOBBIM 3aIlUIIATh CBOIO CTPaHy /10 KOHIA:

Suddenly his mind was clear and all the lethargy and pain had left his body. Something,
anything must be done. His whole body and mind became focused and sharp as a blade. His
eyes were alive again and defeat sloughed off him like the skin of a snake [11, c. 253].
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Cosnanue e2o 80pyz npoceemieno, 601b U ycmaiocme nOKuHyau meno. 4Ymo-mo — éce
PasHo umo — Heobxooumo npeonpunsms. On 0bsizamenvho Hatiloem cnocod. OH 6HO8b OwYWA
NPENCHION0 CUTLY 8 MbIUYAX U ACHOCMb 6 20108e. ] opeub nopasicenus, C106HO 3MEeUHAsl WKYPA,
cnonsna c Heeo [5, c. 278].

Jl>xeMc BoHJ TOTOB MPOJOIKATH CPAKATHCS, IPEBO3MOTast O0JIb M YCTAJIOCTh, OH TAKIKE
MOJTHOCTBIO OTZIAET ce0e OTYET B TOM, HACKOJIBKO OTIacHa ero mpodeccus, ¢ KAKUMH TPYTHOCTSI-
MU ¥ pUCKaMHU OHA COTIPsDKEHA!

On these things he spent all his money and it was his ambition to have as little as possible
in his banking account when he was killed, as he knew he would be, before the statutory age of
forty-five [11, c. 11].

Ha smo u mpamun on 6éce céou 0enveu u 20pouncs mem, 4mo Ko CyHcOeHo emy nocud-
HYmMb 00 NPedenbHO20 6 e20 npogheccuu 803pacma 6 COpoK NAMmb Jiem, 8 YeM 8 MUHYMbl XaHOPbl
ObLIL AOCOMIOMHO Y8epeH, Mo HA e20 DAHKOBCKOM cuemy He ocmanemcsi Hu nenca |5, 19].

O06pa3 HemoOemMMoTo CeKpeTHOTo arenTta J[xeiimca bonma MHOTOTpaHeH, coyeTast B cede
Ka4eCcTBa MCAIBHOTO Ieposi, MPUBJICKATEIHHOTO JDKSHTIBMEHA B 0oeBoro oduiiepa, JTaHHBIN
JIUHTBOKYJIBTYPHBIN THITAX HU B KOCH Mepe HEJIb3sl OTHECTH K TIEPEKUTKAM IPOIILIOTO.

Takum 00pa3om, MOJKHO CJIeaTh BBIBOJ O TOM, YTO B COBPEMEHHOM MAacCOBOM CO3HAHUU
JUHTBOKYJIBTYPHBIN THITAX «CEKPETHBIM areHT» B TOJHOW Mepe akryaimsupoBad. O0pa3 ce-
KpETHOT'O areHTa, cynepimnuona Jlxeitmca boH/ia Jierko y3HaBaeM, HaXOAUT CBOE BBIPAKEHUE
KaK B JINTEPATYpE, TaK K KWHOKYJIBTYpe bputanuu, 000011as CTepeOTHITHBIE TTPEICTABICHUS 00
AQHTIIMCKOM HAITMOHAILHOM XapaKTepe.
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